
Айнкрад, 47-й этаж, Флория.

Как следует из названия, это прекрасный этаж, заполненный мириадами цветов.

Здесь можно наблюдать весь видимый спектр света, для каждого цвета есть свой цветок, а еще
они посажены таким образом, что образуют море цветов, объединенных в цветочный сад,
который выглядит как нечто из мира сего. В воздухе витает запах флоры, который поднимает
настроение любому игроку, пришедшему сюда.

С трепещущими лепестками, танцующими в воздухе, этот мир цветов выглядел очень живым и
наполненным жизнью. Здесь также бродят неуязвимые животные, не проявляющие
враждебности, которые дополняли этот пейзаж. Благодаря этой искусственной жизни сад
выглядел очень реалистично.

Не будет преувеличением назвать этот пол миром цветов. На 47 этаже SAO просто невозможно
найти место без цветов.

Этот невероятно удивительный этаж можно сравнить с 22-м этажом, где жил Ву Янь.

Ву Янь было трудно выбрать между 22-м и 47-м этажами. Покупка дома в таком прекрасном
месте, как это, действительно может сотворить чудеса с психическим здоровьем человека.

Увы, из-за цветов это место - лучшее место для свиданий среди игроков. После того, как 47-й
этаж был очищен, многие пары в SAO сделали это место обычным местом для свиданий. В
итоге Ву Янь выбрал более спокойный 22-й этаж.

Силика была ослеплена пейзажами, как только пришла сюда. Она продолжала оглядываться
вокруг с очень взволнованным видом. Она опустилась на колени перед россыпью цветов, чтобы
насладиться их приятным запахом. Она была похожа на цветочную фею, резвящуюся в своем
доме, ее милое лицо идеально подходило для этого места. Ву Янь не мог не улыбнуться.

Ву Янь закрыл глаза и принюхался к этому месту. Запах успокоил его разум. Он приезжал
сюда несколько раз в прошлом, и хотя он отказался от планов купить здесь дом, Ву Янь
никогда не ненавидел это место. Напротив, когда ему становилось скучно, он часто думал о
том, каково это - жить здесь.

Ву Янь усилил сопротивление, приходя сюда несколько раз. Тем временем, Силика, которая
совсем не сопротивлялась, сияла от счастья. Она хотела сорвать цветок, но не была уверена,
стоит ли портить пейзаж в ущерб остальным. Нетрудно заметить, что она полностью
погрузилась в этот изысканный мир.

Когда пары вокруг Силики вошли в ее глаза. Она, наконец, очнулась от своего ступора. Она
увидела интимные пары вокруг себя и наконец-то заметила, в каком месте они сейчас
находятся.

Силика украдкой взглянула на Ву Яня, и тот поспешно отвернулся от нее с милым румянцем
на лице. Похоже, что ее девичьи чувства тоже пробудились.

Ву Янь забавлялся ее милой реакцией. Он намеренно подошел к ней с наглой ухмылкой.

"О, дорогая, твое лицо очень раскраснелось. Неужели Силика думает пойти со мной на
свидание, как другие пары здесь?..."



"Э-э-э!!!"

Силика вскрикнула от удивления. Ее розовое лицо стало еще краснее, так как она
почувствовала головокружение от того, что ее поставили на место. Она ответила, заикаясь.

"Н-нет, то есть я..."

"Ну же, не нужно смущаться, любая девушка подумает о том же, когда окажется в таком
месте..."

Ву Янь усмехнулся.

"Я просто не думал, что в столь юном возрасте Силика уже будет разбираться в сердечных
делах..."

"Я не ребенок!"

Она протестовала со смесью гнева и стыдливости.

"Правда?"

Ву Янь перевел взгляд на какое-то бесплодное поле на Кремнеземе и вздохнул.

"Куда ты смотришь?!"

Силика скрестила руки на груди.

"Господин Ву Янь - плохой злюка!"

"Ладно-ладно, успокойся..."

Ву Янь замахал руками. Он не хотел, чтобы она так смутилась, что сдула с себя верхнюю часть
одежды. Его богатый опыт подсказывал ему, что даже нежные девушки могут совершать
непредсказуемые поступки, если их загнать в угол гневом. Было бы разумно отступить, пока он
еще может.

"Ну что ж..."

Лицо Ву Яня смягчилось, и он протянул руку Силике.

"Может, сходим на короткое свидание?"

Силика вздрогнула от шока, и ее начало колотить, когда она увидела его теплый взгляд и
открытую ладонь. Она подсознательно подняла руку к груди с лихорадочным взглядом. Она
была похожа на девушку, переживающую свою первую любовь. Она не знала, как поступить,
металась между тревогой и паникой.

Силика наконец набралась смелости и схватила Ву Яня за руку.

Заметив ее раскаленное лицо, Ву Янь спросил.

"Силика, ты впервые держишься за руку с парнем?"

Силика опустила голову, ничего не сказав. Даже ее шея уже покраснела, Ву Янь не стал



допытываться ответа. Казалось, что он совершает тяжкий грех, общаясь с этой девушкой.

47-й этаж изобиловал множеством цветущих растений. Но здесь все еще есть тропинки, по
которым можно пройти. Например, в здешних городах есть здания. Дороги, ведущие в город и
из города, также выложены кирпичом. Однако в конечном итоге невозможно избежать
окружения цветами.

Идя по такому мирному и красивому пути, как этот, игрокам легко ослабить бдительность в
полях. Здесь есть монстры, об этом Ву Янь и Силика забыли.

У Яня была ситуационная осведомленность, чтобы не пропустить неожиданные сюрпризы. Что
касается Силики, то она была полностью занята своим первым опытом рукопашного боя.
Пестрые цветы вокруг нее не помогли уменьшить сказочные ощущения, которые она сейчас
испытывает. Ее виртуальное тело здесь, но ее мысли, вероятно, где-то в другом месте. В конце
концов, ее схватил щупальцеобразный монстр, и Ву Янь хорошо рассмотрел ткань,
охраняющую ее секретный сад.

К счастью для Ву Янь, монстры здесь, в основном, просто слизеподобные чудовища, не
представляющие никакой угрозы. Силика, усиленная снаряжением, которое дал ей У Янь,
способна посеять хаос на любом этаже ниже 51-го, если, конечно, не сражаться в одиночку с
боссами или монстрами в подземелье.

Наконец, они добрались до вершины Холма воспоминаний.

Силика подошла к каменной платформе, установленной возле вершины. В центре каменной
платформы распустился белый цветок, излучающий теплый свет. Открывая миру свою красоту.

Силика схватила цветок и обняла его, как бесценное сокровище.

"С помощью этого, Пина может быть возрождена..."

пробормотала Силика, держа в руках белый цветок.

Ву Янь кивнул с улыбкой. Затем его улыбка стала холодной.

"Ах, рыбы клюнули на наживку..."

Силика вздрогнула, а Ву Янь обернулся первым.

"Выходи..."
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